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’n Breë oorsig van gepubliseerde en ongepubliseerde etnobotaniese opnames in die Kaapse 
Floristiese Streek (tradisionele woongebied van die San en Khoi gemeenskappe) toon dat die 
beskikbare data oor inheemse plante en hul gebruike onvolledig is. Daar bestaan ’n dringende 
behoefte om hierdie ryke skatkis inheemse kennis op ’n sistematiese en sosiaalaanspreeklike 
wyse vir die nageslag te boekstaaf. Verbeterde metodes vir die kwantifisering van data word 
voorgestel met spesifieke verwysing na die eenvoud en voordele van die nuwe Matriks-
metode [Matrix Method] wat onlangs gekonseptualiseer en geïmplimenteer is. Hierdie 
metode kan vals-negatiewe rekords verminder of verhoed, verseker deelname van bejaardes 
met beperkte beweeglikheid en maak dit moontlik om tradisionele plantgebruikpatrone in 
plaaslike gemeenskappe met mekaar te vergelyk. Die metode stel die navorser in staat om 
die kennisvlak, wat behoue gebly het, te kwantifiseer en die relatiewe belangrikheid van 
verskillende plantsoorte meer objektief te bepaal. Etiese oorwegings, wat op etnobotaniese 
opnames betrekking het, word kortliks in die lig van hedendaagse etiese kodes en internasionale 
konvensies bespreek. Daar word ook aangetoon hoe hierdie toeganklike benadering in die 
lewenswetenskappe-klaskamer gebruik kan word. 

Inleiding
Suider-Afrika verteenwoordig een van die brandpunte van botaniese diversiteit met ongeveer 
10% van die wêreld se flora in ’n gebied kleiner as 2% van die totale landoppervlak gekonsentreer. 
Die Kaapse Floristiese Streek (Good 1974) is die kleinste van ses erkende plantkoninkryke en die 
enigste een wat binne die grense van ’n enkele land val. Suid-Afrika beskik oor ongeveer 21 817 
plantsoorte (Germishuizen & Meyer 2003). In die Kaapse Floristiese Streek alleen kom ongeveer 
9000 van hierdie plantsoorte voor - waarvan 60% endemies is en nêrens anders ter wêreld 
aangetref word nie (Goldblatt & Manning 2000). Die subkontinent is eweneens ’n brandpunt van 
kulturele diversiteit, insluitend die oudste van alle kulture (dié van die San en Khoi), die oudste 
van alle tale (dié van die Khoe, Juu-ǂHoan en bykans uitgestorwe Tuu taalfamilies) en die jongste 
taal (Afrikaans). 

Hierdie besondere rykdom aan botaniese en kulturele verskeidenheid bied unieke geografiese 
voordele en navorsingsgeleenthede. Dit plaas egter ook ’n morele verpligting op die etnobotaniese 
navorser, nie net om te verseker dat die inheemse plantkennis vir die nageslag behoue bly nie, 
maar ook om die navorsing op ’n sosiaalaanspreeklike wyse uit te voer. Die werkswyses en gees 
waarin die werk gedoen word, verg noukeurige aandag. Verder behoort navorsers ook te verseker 

Socially responsible ethnobotanical surveys in the Cape Floristic Region: ethical principles, 
methodology and quantification of data. A broad overview of published and unpublished 
ethnobotanical surveys in the Cape Floristic Region (the traditional home of the San and Khoi 
communities) shows that the data is incomplete. There is an urgent need to record the rich 
indigenous knowledge about plants in a systematic and social responsible manner in order 
to preserve this cultural and scientific heritage for future generations. Improved methods for 
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dat plaaslike gemeenskappe nie uitgebuit word nie en dat 
hulle ’n gelykwaardige aandeel bekom in enige voordele wat 
moontlik uit die navorsing sou voortvloei. Hierdie aspekte 
van navorsing behoort ook in die lewenswetenskappe-
klaskamer, waar inheemse kennis bespreek word, uitgelig te 
word.

Ons wil ook graag in hierdie breë oorsig van etnobotaniese 
navorsing oor die Kaapse Flora die historiese gebreke 
in metodologie en sosiale aanspreeklikheid uitwys en 
aanspreek.

Beskikbare data en leemtes daarin
Die gebrekkige kennis van Khoi en San etnobotanie is al 
verskeie kere uitgewys (Liengme 1983; Van Wyk 2002, 
2008). Daar is tans toenemende begrip vir die uniekheid 
van Khoi en San etnobotanie en die belang daarvan as 
deel van die wetenskaplike en kulturele erfenis van Suid-
Afrika. Algemene bronne oor die Khoi en San kulture (bv. 
Shapera 1930; Boonzaier Malherbe, Smith & Berens 1996) 
bevat ongelukkig min of geen besonderhede oor plante nie. 
In teenstelling met die inheemse kennis oor die tradisionele 
plantgebruik van ander kultuurgroepe (veral in landelike 
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gebiede) kwyn inheemse kennis oor Kaapse plante vinnig 
omdat baie min mense vandag steeds van inheemse plante 
afhanklik is om in hul alledaagse behoeftes aan voedsel 
en medisyne te voorsien. Die moderne leefwyse en die 
grootskaalse kulturele veranderings wat daarmee gepaard 
gaan, het reeds daartoe gelei dat min persone gevind kan 
word wat steeds oor omvangryke inheemse kennis oor 
tradisionele plantgebruik beskik. Die behoefte aan inheemse 
kennis oor plantgebruik in die Kaapse Floristiese Streek word 
tans aangespreek deur ’n navorsingprojek wat daarop gemik 
is om die oorblywende kennis stelselmatig, wetenskaplik en 
akkurraat aan te teken. 

Daar is gepubliseerde en ongepubliseerde data vir verskeie 
lokaliteite in die Wes- en Noord-Kaap beskikbaar en verskeie 
opnames word ook tans gedoen. Figuur 1 bied ’n breë oorsig 
van lokaliteite waar etnobotaniese inligting reeds ingesamel 
is. Die gebroke sirkels in die figuur verteenwoordig data 
oor die inheemse kennis van een of enkele persone, terwyl 
volledige sirkels vollediger data binne die bepaalde 
gemeenskap verteenwoordig. Die oop sirkels in Figuur 1 
dui ongepubliseerde data aan, terwyl die gevulde sirkels 
gepubliseerde data (insluitende verhandelings) aandui. 
Slegs een van die gepubliseerde opnames (Agter-Hantam 

Bron: Verskaf deur Ben-Erik van Wyk

FIGUUR 1: Lokaliteite waar etnobotaniese inligting ingesamel is.
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2011) verteenwoordig ’n kwantitatiewe benadering met 
vergelykbare data, maar drie soortgelyke kwantitatiewe 
studies (Kamiesberg, Wupperthal en Stilbaai) word tans vir 
publisering voorberei.

Kennis oor Khoi en San etnobotanie is nog nie sistematies 
gedokumenteer nie en die bestaande data is onvolledig 
en ietwat lukraak. Die leemte lê veral in vals-negatiewe 
rekords as gevolg van ’n gebrek aan stiptheid in die vroeëre 
opnames. Die 12 bekendste medisinale plante van Khoi-San 
en Kaap-Hollandse oorsprong (of Kaapse kruiemedisyne), 
gebaseer op frekwensie van vermelding daarvan in beide 
gepubliseerde en ongepubliseerde opnames, word in Tabel 
1 aangetoon. Hierdie 12 medisinale plante is alombekend, 
daarom reflekteer die oop ruimtes in die tabel die 
waarskynlikheid dat hierdie plante per abuis weggelaat is 
omdat hulle tydens sekere opnames nie ter sprake gekom 
het nie. Let veral op die relatief lae waarde vir Artemisia afra 
(wilde-als), een van die bekendste Kaapse kruie. Inheemse 
kennis oor die gebruike van hierdie plant is wel in alle 
onlangse opnames aangeteken, selfs in Riemvasmaak in 
die Noord-Kaap waar die plante uitheems is, maar vir 
medisinale gebruik in tuine aangeplant word. Hierdie data 
sal ook nuttig wees vir die lewenswetenskappe-onderwyser 
wat met ’n kurrikulum werk wat aandui dat duiwelsklou, 
rooibos, die Afrika aartappel (Hypoxis) en Hoodia bestudeer 
moet word (Department van Basiese Onderwys 2011).  

Verskeie publikasies verskaf etnobotaniese inligting oor die 
Kaapse flora. Een van die vroegste daarvan is Simon van der 
Stel se dagboek oor die reis na Namakwaland (Van der Stel 
1685) wat inderdaad as die eerste etnobotaniese studie in 
Suid-Afrika beskou kan word. Van der Stel het talle nuttige 
plante geïllustreer en inligting (alhoewel ietwat karig) oor hul 
plaaslike name (in Griekwa en Nama) en gebruike as voedsel 
en medisyne aangeteken. Vroeë ontdekkingsreisigers, onder 
andere Thunberg (1793, 1795), het ook enkele aantekeninge 
oor etnobotanies-belangrike plante gemaak. Volledige 
inligting oor alle verwysings na plante in die vroeë historiese 
literatuur word in ’n onlangse boek deur Skead (2009) 
saamgevat. Scott en Hewitt (2008) bied ook belangrike 
historiese inligting uit die dae van die Verenigde Oos-Indiese 
Kompanjie (1650–1800). Pappe (1847, 1850, 1854, 1857, 1862, 
1868) het die eerste pogings aangewend om medisinale en 
ander nuttige Kaapse plante sistematies te dokumenteer. 
Smith (1888, 1895) verskaf belangrike inligting oor Khoi 
plantgebruike in die Oos-Kaap. Harvey en Sonder (1860, 
1862, 1865) en Marloth (1913–1932) verwys ook hier en daar 
na die tradisionele gebruike van plante. Dykman (1891, 
1908), Kling (1923) en Laidler (1928) bied ook waardevolle 
inligtingsbronne oor die medisinale gebruike van Kaapse 
plante. Van Wyk (2008) gee ’n kontrolelys van 170 Kaapse 
medisinale plantsoorte wat tot en met 1932 aangeteken is. Die 
omvangryke boek van Watt en Breyer-Brandwijk (1962) bied 
’n baie wye dekking, maar is steeds ’n handige naslaanbron 
oor medisinale plantgebruike. Palmer (1985) en Rood (1994a, 
1994b) verstrek ook waardevolle, oorspronklike inligting 
oor nuttige inheemse plante. Ander Kaapse etnobotaniese 
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bronne beskryf plantgebruike in die Kamiesberg (Archer 
1990, 1994; Nortje 2012); Doringrivier (Metelerkamp & Sealy 
1983); Elim (Thring & Weitz 2006); Overberg (Schwegler 
2003); Worcester (Cillié 1992; Vergoes Houwens ongedateer; 
Wileman ongedateer); Montagu (Montagu Museum 1998); 
Murraysburg en Graaff-Reinet distrikte (Van Wyk, De Wet 
& Van Heerden 2008); Agter-Hantam (De Beer & Van Wyk 
2011); Sentrale Karoo (Shearing & Van Heerden 1994; Pienaar 
2008); Gamkakloof (Mostert & Van Elfen ongepubliseerd) en 
Nuwerus (Anoniem ongedateer). Die ongepubliseerde data 
is by verskeie lokaliteite (vergelyk Figuur 1) ingewin. Hoewel 
uitstekende woordeboeke beskikbaar is om volksname na 
te slaan (Smith 1966; Eiseb, Giess & Haacke 1991; Haacke 
& Eiseb 2002; Powrie 2004), toon onlangse studies dat daar 
nog talle volksname in Afrikaans en Nama [khoekhoegowab] 
bestaan wat nog nie aangeteken is nie. 

Daar bestaan ook ’n behoefte aan kwantitatiewe data sodat 
die relatiewe belangrikheid van die plantsoorte en die 
kennisvlakke tussen gemeenskappe (en ouderdomsgroepe) 
vergelyk kan word. Kwantitatiewe etnobotanie is nie nuut nie. 
Die begrip is vir die eerste keer deur Prance, Balee, Boom en 
Carneiro (1987) gebruik en sedertdien is daar in die buiteland 
heelwat kwantitatiewe etnobotaniese opnames gedoen. Een 
van die bekendste voorbeelde is die opnames van Tardío 
en Pardo-de-Santayana (2008) in Spanje. Uitsluitend die 
onlangse studie in die Agter-Hantam en die ongepubliseerde 
opnames in die Kamiesberg, Wupperthal en Stilbaai is sulke 
kwantitatiewe werk nog nie in Suid-Afrika gedoen nie.

Die Matriks-metode [Matrix 
Method]
Om blywende wetenskaplike waarde te verseker, moet 
alle etnobotaniese opnames besondere aandag aan die 
identifisering van plante skenk. In die geval van algemene 
en welbekende spesies is goeie kleurfoto’s gewoonlik 
voldoende. Indien die plant en/of sy gebruike voorheen 
onbekend was, is dit egter veel beter om volledige herbarium-
eksemplare as bewyseksemplare te versamel. Die nodige 
versamelpermitte en/of toestemming van die grondeienaar 
moet verkry word. Die praktyk om die bron van inheemse 
kennis en die gebruike van die plant op die herbarium-etiket 
aan te bring, verseker dat die inligting vir volgende geslagte 
navorsers beskikbaar sal wees. Die eksemplare behoort ook 
van voldoende gehalte te wees om permanent in ’n erkende 
herbarium gehuisves te kan word. 

Die belangrike rol wat eksemplare speel, word deur die 
volgende voorbeelde uitgelig. Thunberg (1793, 1795) 
verwys in sy opname na die gebruik van gli (Glia prolifera) 
in die voorbereiding van tradisionele heuningbier in die 
Tulbagh omgewing. Hierdie inligting word deur ’n pragtige 
herbarium-eksemplaar, met lokaliteit, plaaslike gebruike en 
die Khoe-khoe naam gli (een van die min voorbeelde waar 
vroeë etnobotaniese inligting van ’n herbarium-eksemplaar 
voorsien is) in die Thunberg herbarium in Uppsala 
ondersteun. Hierteenoor verskaf Laidler (1928) besonder 

interessante inligting oor die medisinale plante van die 
Kamiesberg. Die gebrek aan eksemplare veroorsaak egter 
dat daar steeds twyfel oor die identiteit van sommige van 
hierdie plante bestaan omdat slegs die volksname daarvan in 
die meeste gevalle verstrek is. Die studie van Ferreira (1987) 
dien as ’n onlangser voorbeeld om die belangrike rol van 
eksemplare uit te lig. 

Die Matriks-metode bied ’n aantal stappe waarvolgens die 
etnobotaniese navorsing gedoen moet word. Die eerste stap 
is om deur middel van foto’s en/of herbarium-eksemplare ’n 
deeglike, volledige opname van alle nuttige plante bekend 
aan die plaaslike gemeenskap te maak. Hierdie fase bied aan 
onervare persone ’n groot uitdaging omdat verskeie besoeke 
dikwels nodig is om al die soorte in blom en vrug waar te 
neem. Die hulp van kenners is noodsaaklik om te verseker 
dat alle plante korrek geïdentifiseer word. 

Die tweede stap is om ’n lêer [flip file] met goeie foto’s en/
of geperste eksemplare van alle plantsoorte (met unieke 
nommers en geen name) saam te stel. ’n Veldvorm (tabel) met 
ruimtes waar die nodige inligting oor elke plantsoort ingevul 
kan word, moet ook in die lêer geplaas word. Hierdie lêer 
word tydens onderhoude met die deelnemers deurgeblaai en 
elke plant word sorgvuldig bestudeer en bespreek (vergelyk 
Figuur 2).  

Die toepassing van die Matriks-metode in etnobotaniese 
navorsing word in Tabel 2 met ’n voorbeeld uit die 
Agter-Hantam opnames van De Beer en Van Wyk (2011) 
geïllustreer. Elke matrikssel bevat waardes wat aan antwoorde 
toegeken is op drie eenvoudige vrae oor elke plantsoort, 
naamlik:

1. Ken u die plant? (waarde 0 of 1) 
2. Het u ’n naam vir die plant? (waarde 0 of 2) 
3. Weet u van enige gebruike vir die plant? (waarde 0 of 3) 

Bron: Foto is deur prof. Patricia Tilney geneem. Op die foto verskyn, v.l.n.r., Josef de Beer, 
Hendrik Baadjies en Ben-Erik van Wyk. Alle deelnemers (ook Mnr Baadjies) het etiese 
instemmingsbriewe onderteken en is vir hulle betrokkenheid vergoed. (Foto met skriftelike 
toestemming geplaas)

FIGUUR 2: Onderhoud met deelnemer.
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Die vierde syfer verteenwoordig die som van die eerste drie. 
Daarna word die Spesie Populariteit Indeks (SPI) bereken 
deur die totale waarde vir die betrokke spesie (som van 
vierde syfer van al 16 deelnemers) deur die maksimum 
moontlike waarde te deel. Vir spesie 1 (Acacia karroo) is die 
SPI (0.54) as volg bereken: [49 (som van vierde syfer alle 
deelnemers: 6+6+1+6+6+3+3+0+3+3+6+3+0+0+0+3) gedeel 
deur 96 (maksimum waarde: 16 x 6) is 0.54]. Vervolgens word 
die Etnobotaniese Kennis Indeks (EKI) vir elke deelnemer 
bereken deur die totale waarde vir elke deelnemer (al 64 
plantsoorte) deur die maksimum moontlike waarde vir al 
die plante te deel. JB (Jan Baadjies, die besonder kundige 
bossiedokter van die Agter-Hantam) se EKI (0.93) is as volg 
bereken: [359 (som van al 64 waardes) gedeel deur 384 (64 x 
6) is 0.93]. Let op die groot reikwydte in die EKI-waardes vir 
senior burgers, die relatief hoë waardes vir al die volwassenes 
en die relatief lae waardes vir kinders. Ook noemswaardig is 
die lae SPI-waarde vir boegoe (Agathosma betulina), ’n plant 
wat nie inheems aan die Agter-Hantam is nie en die relatiewe 
hoë waarde (selfs onder kinders) vir bitteraalwyn (Aloe ferox) 
wat plaaslik vir medisinale gebruik aangekoop word.

Die puntetoekenning reflekteer die logiese progressie 
waarvolgens etnobotaniese kennis oor plante aangeleer 
word. Kinders kan ’n bepaalde plant aanvanklik herken, 
sonder om noodwendig ’n naam daaraan te kan koppel, 
byvoorbeeld ’die bossie met die geel blomme wat langs die 
rivier groei’. Mettertyd volg die naam en later kennis oor die 
gebruike daarvan. Dit is nie verbasend dat kinders heel eerste 
die eetbare veldplante leer ken nie, maar hulle leer mettertyd 
ook die medisinale plante en hul gebruike ken deur die ouer 
mense dop te hou.    

Voordele van die Matriks-metode
Die metode bied belangrike voordele. Daar is geen (of 
min) vals-negatiewe rekords nie, geen beperking word 
ten opsigte van seisoene en tyd van die jaar geplaas nie 
omdat foto’s buite blomtyd gebruik word, die werk word 
onder enige weersomstandighede binnenshuis gedoen; 
die omvangryke kennis van verswakte senior burgers 
kan ingesamel word omdat hulle ten volle kan deelneem, 
foto’s kan groot genoeg gedruk word om voorsiening vir 
swak sig te maak, die kennisvlakke binne die gemeenskap 
kan gekwantifiseer word om vergelykende studies tussen 
verskillende ouderdomsgroepe binne dieselfde gemeenskap 
of tussen verskillende gemeenskappe moontlik te maak 
en die bekendheid of populariteit van elke plantsoort kan 
gekwantifiseer word sodat die patroon van plantgebruik 
in verskillende gemeenskappe met die natuurlike 
verspreidingspatrone van die plante in verband gebring kan 
word. Lae waardes vir ’n bepaalde plant hou dikwels verband 
met hoë waardes vir ’n ander een wat as plaasvervanger vir 
dieselfde doel aangewend word.

Dit sal onrealisties wees om die data aan gesofistikeerde 
statistiese analises te onderwerp omdat die data nie 
noodwendig ewekansig bekom is nie. Namate die gebruik 
van die Matriks-metode toeneem, sal dit egter in die toekoms TA
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moontlik word om interessante vergelykings tussen plante 
en tussen gemeenskappe te tref.

Potensiële gebruik van die Matriks-metode in 
die klaskamer
Die metode kan sonder moeite op ’n kleiner skaal in die 
klaskamer geïmplementeer word. Elke leerder kan versoek 
word om ’n lêer met voorbeelde van die opvallendste, 
bruikbare plante in die plaaslike omgewing saam te stel. 
Verskillende leerders kan op verskillende gebruike van die 
plante fokus, byvoorbeeld voedsel, medisyne, wondgenesing, 
kosmetiek, brandhout, vlegwerk, besems, dek van dakke, 
konstruksiewerk, kleurstowwe (kleur van wol), looistowwe 
(vir leerwerk), ensovoorts. Die lêer kan uit geperste plante 
en/of foto’s bestaan. Die Matriks-metode, soos bo bespreek, 
kan gebruik word om die vlak van etnobotaniese kennis in 
die onmiddelike familie- en vriendekring van die leerder 
te ondersoek. Die moontlikheid bestaan selfs dat kosbare 
inheemse kennis, wat nog nie voorheen in wetenskaplike 
literatuur gedokumenteer is nie, aan die lig gebring kan 
word.  

Etiese beginsels en sosiale 
aanspreeklikheid
Daar is verskeie basiese beginsels wat in gedagte gehou moet 
word wanneer enige opname in ’n plaaslike gemeenskap 
gedoen word (International Society of Ethnobotany 2006). 
Deesdae word toenemend vereis dat sodanige studies ook 
formeel deur die etiese komitee van die navorsingsinstansie 
(bv. Universiteit) goedgekeur word. 

Watter beginsels is ter sprake? 
Die beginsels wat ter sprake is volg (sien ook Tabel 3):

• ingeligte vooraf toestemming [educated prior informed 
consent]

• sensitiwiteit vir privaatheid van deelnemers
• behoorlike vergoeding, beide tasbaar (bv. ’n toepaslike 

honorarium vir tyd spandeer) of volledige erkenning in 
publikasies (by die naam)

• behoorlike terugvoer (volledig verslag van die resultate 
en gevolgtrekkings van die studie) 

• verkieslik moet die plaaslike gemeenskap by die finale 
samestelling van die verslag betrek word sodat die 
akkurraatheid van die data geverifieer kan word en deel 
van die disseminasie van die inligting kan vorm.

Waar navorsers en deelnemers tot dieselfde kultuur- 
en taalgroep behoort, is daar gewoonlik ’n baie goeie 
verstandhouding tussen die partye. Dit was die geval in 
onlangse Kaapse etnobotaniese studies waar die navorsing 
deurgaans onder persoonlike leiding van ’n ervare persoon 
(Ben-Erik van Wyk), wat reeds aan die meeste deelnemers 
bekend of by vorige geleenthede ontmoet is, gedoen is. 
Hierdie praktyk dra tot die bevordering van akkurate data 
by omdat subtiele nuanses korrek geïnterpreteer kan word. 

Relatief min ouer publikasies gee volledige erkenning aan 
inligtingsbronne. Voorbeelde van publikasies, wat die 

voorsieners van inheemse kennis wel by die naam erken, 
is onder andere Rood (1994a, 1994b), Van Wyk en Gericke 
(2000), Van Wyk, De Wet en Van Heerden (2008) en De Beer 
en Van Wyk (2011). Ongeletterde persone verskaf dikwels 
die beste inligting omdat hulle inligting nie deur boekkennis 
beïnvloed is nie. Beide radio en televisie het alreeds ’n 
merkbare invloed op inheemse kennis uitgeoefen.  

Die akkurate dokumentering van die verskaffers van inheemse 
kennis kan bydra om enige misverstande oor intellektuele 
eiendomsreg van kennis uit die weg te ruim. Publikasies kan 
so verseker dat deelnemers erkenning vir hul intellektuele 
bydraes geniet en dat die kennis vir nageslagte beskikbaar 
sal wees. Die publikasies kan ook ’n belangrike bydrae maak 
om geskille rondom intellektuele eiendomsreg te besleg. 
Indien plante mettertyd in nuwe kommersiële gewasse en 
nuwe produkte ontwikkel word, beskik deelnemers, wat eise 
oorweeg, oor behoorlik gedokumenteerde besonderhede, 
insluitende onbetwisbare prioritieitsdatums om hul saak te 
verdedig. 

Wetgewing oor bioprospektering en die beginsel dat 
oorspronklike kennisbronne gelykmatig in die voordele 
van kommersiële gewasse en produkte moet deel, het 
onlangs op die ondertekening van die Rio Konvensie en die 
aanvaarding van die Nagoya Protokol (Crouch, Douwes, 
Wolfson, Smith & Edwards 2008; Wynberg 2010; Myburg 2011) 
gevolg. Die wetgewing en gepaardgaande regulasies streef 
edele doelwitte na, maar die implementering daarvan (met 
gepaardgaande oordrewe burokrasie) is alreeds skerp 
gekritiseer. Die gevaar bestaan dat die proses innovering 
aan die bande sal lê en dat broodnodige kapitaal vir 
ontwikkelingswerk na ander lande gekanaliseer sal word 
waar realistiese of praktiese stelsels reeds in plek is om 
die volhoubare ontwikkeling van natuurlike hulpbronne 
te reguleer en inderdaad aan te moedig. Onpraktiese 
wetgewing en oordrewe regulasies skep die gevaar om 
téén die beginsel van sosiaalaanspreeklike navorsing in 
te druis omdat akademiese vryheid aan bande gelê word. 
Die breë bevolking kan ook van die geleentheid ontneem 
word om sosiaal-ekonomiese voordele uit die kommersiële 
ontwikkeling van nuttige inheemse plante te bekom. (Hierdie 
tema kan ’n interessante debat in die lewenswetenskappe-
klaskamer ontketen). Die etiese probleme rondom 
bioprospektering en die kommersiële uitbuiting van 
inheemse kennis het onlangs wye belangstelling geniet, veral 
na aanleiding van die ontwikkeling van ghaap of hoodia 
(Hoodia gordonii) as aptytonderdrukker (sien bv. Wynberg 
2010) en rooirabas (Pelargonium sidoides) as hoogs suksesvolle 
bronchitis-medisyne in Duitsland (Brendler & Van Wyk 
2008). Die etnobotaniese studies in die Kaap het geen direkte 
kommersiële oogmerke nie en verteenwoordig basiese 
akademiese navorsing om ’n kosbare kultuurskat op te teken 
voordat dit vir die nageslagte verlore gaan. 

Die etiese beginsels onderliggend aan hierdie navorsing 
word kortliks in Tabel 3 opgesom. Dit is noodsaaklik om die 
doelwitte en aard van die navorsing in besonderhede met 
alle deelnemers te bespreek om onrealistiese verwagtinge 
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te vermy. Deelname moet vrywillig wees, met volledige 
insae in en begrip van die doel en aard van die studie – 
soos uitgespel in die beginsel van ingeligte toestemming 
[educated prior informed consent] van die etiese kode van die 
Internasionale Vereniging van Etnobiologie (International 
Society of Ethnobotany 2006).  

Gevolgtrekings
Daar bestaan ’n dringende behoefte om inheemse kennis 
behoorlik aan te teken en te kwantifiseer, sodat ’n basiese, 
permanente databasis geskep kan word om die skatkis 
inligting oor die gebruike van Kaapse flora vir die nageslag 
te bewaar. Die gebrek aan literatuur oor die uniekheid van 
die flora en die vinnig-veranderende plaaslike kultuur dra 
tot hierdie kritiese behoefte aan etnobotaniese navorsing by. 

Die Matriks-metode [Matrix Method] bied ’n eenvoudige, 
maar besonder praktiese metode om die gebrek aan te 
spreek. Die metode verseker dat vergelykbare etnobotaniese 
data van hoogstaande gehalte aangeteken word. Verder 
skep die Matriks-metode die potensiaal vir interessante 
kwantitatiewe vergelykings om die geografiese en temporêre 
patrone van inheemse plantgebruik beter te verstaan en 
omskryf. Die gebruik van hierdie metode sal ook bydra tot 
’n beter konseptualisering van Kaapse kruiemedisyne, wat 
deur Van Wyk (2008) as ’n diskrete medisynekultuur in sy 
eie reg beskou word.

Soos aangekondig op die voorblad van die Augustus 
2010-uitgawe van die vaktydskrif Scientific American, word 
daar nou algemeen aanvaar dat die moderne mens sy 
ontstaan aan die Suid-Kaapse kus gehad het (Marean 2010). 
Die getuienis hiervoor vorm ook die heel eerste bewys van 
kreatiewe denke, soos wat afgelei word van die 164 000 
jaar oue hitte-behandelde silkreet wat by Pinnacle Point 
naby Mosselbaai gevind is (Brown, Marean, Herries, Jacobs, 
Tribolo, Braun, Roberts, Meyer & Bernatchez 2009). ’n Beter 
begrip van die diepte en omvang van inheemse plantgebruik 
van Kaapse Flora kan moontlik bydra om belangrike nuwe 
insig in die vroeë ekologie van die moderne mens te verkry. 
Suid-Afrikaanse etnobotaniese navorsing (soortgelyk 
aan paleontologiese navorsing) is van wêreldwye belang 
aangesien die beginsel van sosiale aanspreeklikheid ook 

die internasionale wetenskaplike gemeenskap betrek. Ons 
pleidooi is daarom nie alleen dat ’n beter begrip van die 
unieke kulturele waarde van die inheemse kennis van die 
San en Khoi moet posvat nie, maar ook dat die geassosieerde 
etnobotaniese navorsing die volle potensiaal sal verwesenlik 
om ’n besondere bydrae tot die langtermyn sosio-ekonomiese 
ontwikkeling van die land te maak.

Erkennings
Ons bedank graag die groot aantal plaaslike mense wat oor 
’n lang periode aan etnobotaniese opnames deelgeneem 
het. Finansiële ondersteuning van die Universiteit van 
Johannesburg en die Nasionale Navorsingstigting word met 
dank erken.

Mededingende belange
Die outeurs verklaar hiermee dat hulle geen finansiële of 
persoonlike verbintenis het met enige party wat hulle nadelig 
kon beïnvloed in die skryf van hierdie artikel.

Outeursbydrae
J.d.B. (Universiteit van Johannesburg) het ’n M.Sc studie 
onder die studieleierskap van B-E.v.W. (Universiteit van 
Johannesburg)  voltooi. Hierdie navorsing oor die etnobotanie 
van die Hantam het ook uitgeloop op die konseptualisering 
van die Matriks-metode waaroor in hierdie artikel 
geskryf word. B-E.v.W. (Universiteit van Johannesburg),’n 
plantkundige, het hoofsaaklik die oorsig oor die Kaapse flora 
in die artikel geskryf. J.d.B. (Universiteit van Johannesburg), 
’n opvoedkundige, se bydrae is die die manier waarop 
die Matriks-metode in die lewenswetenskappe klaskamer 
geïmplementeer kan word. 
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